
 اجاره تجهیزاتتوافق نامه

) " توافق نامه "(  توافق نامه اجاره تجهیزات

 "(، شرکتی که بر اساس قوانین ] کش  ور[ تأس  یس ش  ده و ب  هاجاره دهنده )"[اجاره دهنده]نام ما بین: 
فعالیت خود ادامه می دهد و دفتر مرکزی آن در آدرس زیر واقع است:

]نشانی کامل شما[

 "(، شرکتی که بر اساس قوانین ] کشور[ تأسیس شده و ب  هاجاره گیرنده )"[اجاره گیرنده]نام : و
فعالیت خود ادامه می دهد و دفتر مرکزی آن در آدرس زیر واقع است:

]نشانی کامل[

 قابل اجراست.]تاریخ[منعقد شد و از تاریخ 

شرح محتویات

 جدول ال  ف ک  ه ب  ه این نرم افزارها و تجهیزات بخصوصی می باشد که در ک، اجاره دهنده مالبا توجه به اینکه
است؛ شده توصیف، سند ضمیمه شده است

 خواهان بهره مند شدن از تجه  یزات اج  اره ای ارائ  ه ش  ده توس  ط ت  امین کنن  ده ، اجاره گیرندهبا توجه به اینکه
خدمات می باشد 

 جدول، اجاره گیرنده با محافظت و نگهداری تجهیزات تنها در مکان هایی موافق است که در با توجه به اینکه
 ؛ ) " مکان تجهیزات " ( است توضیح داده شدهب که به این سند ضمیمه شده است

  میتعم  یر و نگه  داری تجه  یزات و خ  دمات واجد شرایط، تامین کننده خدمات، اجاره دهنده با توجه به اینکه
باشد و مایل به تامین چنین خدماتی برای اجاره گیرنده، مطابق با شرایطی در این باب می باشد.

 ب  ا تم  امی ش  رایط و م  وارد مط  رح ش  ده در این تواف  ق نام  ه مواف  ق اس  ت و ، اج  اره گیرن  دهب  ا توج  ه ب  ه اینک  ه
 ک  ه ب  ه این س  ند ض  میمه ش  ده اس  ت ک  رده ج  دول پ را مح  دود ب  ه آنچ  ه ک  ه در داراییهاهمچنین استفاده از 

 است. 

 ط  رفین تواف  قسطور بع  د بی  ان خواهن  د ش  د،  که در  دو جانبهتعهداتها و  نامه در نظر گرفتن توافق  با،حال
 می کنند که:

سالیانه برای خدمات اجاره ی نرخ  .1



  ]تاریخاز تاریخ  کههر ماه ،برای  باید زودتر از موعد در اقساط ]مبلغ قسط[ است وسالیانه ]مبلغ[ ی نرخ اجاره 
  ]آدرس برایدر، در مدت تواف  ق نام  ه پرداخت می ش  وداولین روز هر ماه شروع می شود و در اولین پرداخت[ 

 هر گون  ه. ، پرداخت شوددیگری که اجاره دهنده ممکن است هر از چند گاهی تعیین کندپرداخت[، و یا مکان 
 ب  هاز موع  د گذش  ته در نظ  ر گرفت  ه خواه  د ش  د و  نگ  یرد، پرداخت نش  ود، م  اه ه  رروز  [عدد امینقسط که در ]

 ،از موعد گذش  تهاضافه راه حل های دیگر که اجاره دهنده به کار می برد، معادل ]%[ در هر ماه، برای هر مبلغ 
 وضع کند.هزینه دیرکرد به عنوان 

تلفن های نگهداری و )تعمیر( .2

 ) تعم یر ( ب ه ص  ورت س الیانه و  وینگه دار تلفنش ماره [ تع داد] خدمات نگهداری، شامل با ارائه اجاره دهنده
 مش  خص ش  دهت آدرس نص  ب، در ب  الای فهرس  ت تجه  یزا تلفن های موقتی نیز تا حد لزوم ، همانگون  ه ک  ه در

  موافقت کرده است. تمامی هزینه های مشخص شده، هزینه ه ایی هستند ک ه در این زم ان، اث ر بخشاست،
 هستند و تنها در زمان تجدید سالیانه بعدی، تغییر می کنند. چنانچه هزینه ها افزایش یابد، مش  تریان ممکن

 اج  اره دهن  ده فس  خ کنن  د. در افزایشی، این توافق نامه را با اخطاریه ای خط  اب ب  ه است از تاریخ اجرای چنین
 در تاریخ مشخص شده در صورتحساب تجدیدی قاب  ل اج  را ش  ود. این  بایددغیر این صورت، هزینه های جدی

  در ه  ر روز عم  ل میش  یفت ک  اری س  اعت 8توافق نامه محدود به تجهیزاتی است ک  ه ب  ه ط  ور منظم در ط  ول 
 کنند و تمام تلفن های اجاره دهنده که در زیر آمده است ، به ساعات کار معم  ول آنه  ا، منحص  ر می ش  وند. ب  ه
 منظور جبران  هزینه های نگهداری و ) تعمیر( افزایش یافته ، چنانچه هر قطعه از تجهیزات، به مدت بیشتر از

: بود هر روز عملکرد داشته باشد، افزایش در نرخ سالیانه به طرق زیر خواهد شیفت ساعت 8

 ] % [  شیفت، [تعداد ]%[، ]  شیفت، [تعداد] 

 ، بر اساس نرخ های منتش  ر ش  ده برای زم  انمی شوندتمامی خدماتی که در خارج از ساعات کاری معمول آغاز 
. خدمت تعیین خواهند شد

خدمات  .3

خدمات زیر را شامل می شود: 

[  را توضیح دهید]خدمات و تجهیزات

 انتظار عملکرد بهینه از تجهیزاتی که تحت پوش ش این تواف ق نام ه ق رار دارن د، تنه ا در ش رایطی امک ان پ ذیر
 اج  اره دهن  دهنظ  ر او را ت  أمین کن  د. ویژگی ه  ای م  ورد توسط اجاره دهنده ارائه شود ی  ا  است که موجودی ها

 به غیر چنانچه افرادی داشته باشد تا به آنها ارائه ی خدمات نماید.  دسترسی کامل و آزاد به تجهیزاتبایستی
 از نماینده های اجاره دهنده ، نگهداری و تعمیر را به عهده بگیرند، و در پی آن، اقدامات بیشتری توسط اجاره

  اج  ارهدهنده برای برگرداندن اوضاع به حالت اولیه صورت گیرد، چنین تعمیراتی بر حسب ن  رخ ه  ای اجن  اس
 خواهند شد. محاسبه دهنده

پرداخت ها .4

  امضا کنن  ده ب  ا پرداخت زود ت  ر از است، تجهیزات فهرست شدهقسمتبرای خدمات ، همانگونه که در بالا در 
موعد هزینه کلی سالیانه مشخص شده در زیر و  مطابق با شرایط صورتحساب موافقت می کند.



 ت شامل مالی  ات متعلق  هباید به هزینه های منظور شده در این توافق نامه، مبالغی معادل با هر نوعی از مالیا
 به مبالغ، خدمات، قسمتهای تأمین شده، خواه مالیات بر درآمد ناخالص یا خالص کشوری باشد، تعلق گیرد.

جای دادن اموال  .5

 درب  ه ص  ورت ق  رض م  وقت تجهیزات )توضیح داده ش  ده در ج  دول ال  ف( را  موافقت می کند که اجاره دهنده
 ، برای استفاده محدود اجاره گیرنده، مطابق با شرایط این تواف  ق نام  هدر مکان تجهیزات ، اجاره گیرندهاختیار

   نگه  داری ش  وند و نبای  د از مح  لجدول بتنها باید در محل تجهیزات توضیح داده شده در  اموالقرار دهد. 
 واج  اره دهن  ده بدون رضایت کتبی اجاره گیرن  ده تغییر مک  ان یابن  د. ام  وال بای  د ب  ه محض مطالب  ه  تجهیزات

 در هر زم  انی اج  اره دهن  ده ام  وال اض  افه بدون تاخیر، به خرج  اجاره گیرنده، باز پس فرستاده شوند. چنانچه
 ، این اموال اضافی باید تحت این تواف  ق نام  ه ق  رار بگیرن  د، مگ  ر آنک  ه ب  هتحویبل دهدرا به اجاره گیرنده  تری

  مورد موافقت قرار بگیرند. طرفین توسط ً کتبایطور بخصوص

دسترسی به تجهیزات  .6

 را در هر زمانی از س  اعت ه  ای معم  ولیا نماینده ی او اجاره گیرنده باید دسترسی اموال خود به اجاره دهنده 
 فراهم سازد.غیره و تعمیرکار یا بعد از ساعت های کاری، به منظور بازرسی، 

محدودیت هایی در خصوص استفاده  .7

 مش خص ش ده و ن ه برای اه داف دیگ ر م وردج دول پ اجاره گیرن ده بای د ام وال را تنه ا برای اه دافی ک ه در 
. باشداند  محدود   فهرست شدهتباید به افرادی که در شکل  استفاده قرار دهد. دسترسی به اموال

بدون حق تصرف یا قید و بند  .8

 ، ، ی  ا دیگ  ر قی  د و بن  دی را از هیچ ن  وع و طبیع  تیوج  ه الض  مان گون  ه ح  ق تص  رف، هیچاج  اره گیرن  ده نبای  د 
  کن د. در ص ورت الح اق چ نین قی د و بن  دهایی ب ه ام وال، اج ارهالح اق اختیاری یا غیر اختیاری در مورد اموال

نسبت به رفع چنین قید و بندی اقدام کند. گیرنده باید به سرعت و بدون تاخیر

مدت و خاتمه  .9

 بازگشت تمام اموال اجاره دهنده می باشد.  کارکرد این توافق نامه تا زمان

 مغایرت با مالکیت  عدم وجود.10

  اج  ارهمی کند که هیچ اقدامی را در تناقض با حق مالکیت اج  اره دهن  ده انج  ام نده  د.اجاره گیرنده موافقت 
  مورد نیاز اس  ت را بردارد ومالکیت اجاره دهنده در خصوص اموالحق دفاع از قدمی که برای گیرنده باید هر 

 همچنین باید تمامی مدارک درخواست شده از جانب اجاره دهن  ده ک  ه سبب تایی  د م  الکیت اج  اره دهن  ده در
امضاء کند.  می شود راخصوص اموال 

مراقبت و نگهداری  .11



  س  وء اس  تفاده ام  وال ازاجاره گیرنده باید تمام اقدامات لازم را انجام دهد تا این اطمینان را حاصل نماید ک  ه
، خراب نمی شوند یا در معرض خطر آسیب دیدگیقرار نمی گیرند. نمی شود

 ، آسیبض ایعاتبای د در قب ال تم امی خطره ای زیرمس ئول باش د:  ب ه محض ارس ال ب ه مح ل، اج اره گیرن ده
 دیدگی، خرابی، دزدی و یا هر کسری دیگر در ارزش یا هر آسیب دیدگی و یا ضربه دیگر که به طور مس  تقیم ی  ا

  اجاره گیرن  ده بای  د تجه  یزات را از.غیر مستقیم توسط خود اموال یا در نتیجه عملکرد آن به وجود آمده است
 مص  ون ب  دارد. اج  اره گیرن  ده بای  د در برابر ه  ر گون  ه آسیب، تلف  ات ی  ا خ  رابی، ب  دون در نظ  ر موارد این چنینی

 یتم  امی هزین  ه ج  ایگزین پرداخت نماید . در صورت خرابی م  ال، اج  اره گیرن  ده بای  د گرفتن علت آن، مبلغی را
مال را پرداخت نماید.    

 افزایش ها  وتغییرها .12

 اجاره گیرنده نباید به هر طریقی ، بدون موافقت پیشین و کتبی مالک ،  روی مال تغییری را  اعمال کند.

 رفع کننده گارانتی .13

 مال برای استفاده اجاره گیرنده به شکل وس  یله ای برای اج  اره گیرن  ده مهی  ا می ش  ود . اج  اره دهن  ده گ  ارانتی
  در برابر دی  دگانش ق  رار دارد، مالی را ک  ه هایی را به عنوان شرایط یا عملکرد مال ارائه می دهد. اجاره گیرنده

 با تمام عیب ها و نقص هایش می پذیرد. اجاره دهنده به این وسیله به رفع هر یا تمامی گارانتی های مط  رح
  ض  مانتهای قاب  ل ف  روش بودن ی  اهشده یا اشاره شده اقدام می کند که این گارانتی ها  شامل و نه مح  دود ب  

 .شایستگی برای هدف بخصوص  می باشند

 تواف  ق دارد ک  ه بای  د اج  اره دهن  ده را در برابر تم  امی خس  ارت ه  ا، مطالب  ات، ب  دهیها، اجاره گیرنده بر این ام  ر
 اقدامات، درخواست ها، تهدید ها، تقاضا ها و پرداخت ها که به ص  ورت مس  تقیم ی  ا غ  یر مس  تقیم در نتیج  ه

 این م  وارد ش  امل ودارد. استفاده و عملکرد اموال توسط اجاره گیرنده به وجود می آیند، بیمه و در امان نگاه 
 نه محدود به خسارت های جزئی و یا ب  ا اهمیت، منفعت ه  ای از بین رفت  ه، آسیب ه  ای اختلال ک  اری، آسیب
 های مربوط به ضربه، آسیب های بخصوص و ناشی از مجازات می باشند. بیمه اموال، حتی در صورتی که این

خسارتها از جانب اجاره دهنده محتمل و یا از نظر منطقی پیش بینی شده باشند نیز صورت می گیرد.

 رازداری.14

 برای هدفی که در اینجا مد نظر است، " اطلاعات محرمانه " به مفهوم اطلاعات مشتریان، برنامه های عملیاتی
  ام  ا ش  امل اطلاع  ات زیر نمی. ام  وال ق  رض داده ش  ده می باش  دبه ک  ار رفت  ه درو دانسته ها و تکنولوژی های 

 کس  ب می ( اطلاعاتی که مشتری، غیر مستقل از هر گونه ارتباطی با مالک یا م  ال ق  رض گرفت  ه ش  ده1باشد: )
 ( اطلاعاتی که پیش از این و قبل از برقراری ارتباط با مالک یا مال قرض گرفته شده در اختیار مش  تری2 )؛کند
 ( اطلاعاتی که به شکلی نامحدود و در قالبی که خ  ود مال  ک آن را ارائ  ه ک  رده اس  ت، در3؛ یا ) داشته استقرار

  نگه  داری ش  ود و نبای د دررازداریباید با سخت گیرترین  . تمامی این اطلاعات محرمانهدارداختیار عموم قرار 
ضروری باشد.  اجرای استفاده مجازبرایدسترس و مورد استفاده قرار گیرند و یا فاش شوند، مگر آنکه 

 ه ر گون ه دسترسی، اس تفاده ی ا افش اء غ یر مج از از اطلاع  ات محرمان ه مال ک و ک ه م وافقت می کن د مشتری
 ، غ  یر فع  النهمچنین هر عمل ) یا تلاش برای عمل ( سر زده از هر فردی را برای ح  ذف ک  ردن، از ک  ار ان  داخت



 کردن، قطع کردن، مداخله کردن و یا به شکل دیگر دسترسی یافتن، تغییردادن ی  ا مخت  ل ک  ردن ام  وال ق  رض
به مالک گزارش دهد. به سرعت داده شده یا به تبع آن امنیت و اطمینان عملکرد وابسته به آن را

  اخطارها.15

 مورد نیاز یا در نظر گرفته ش  ده توس  ط ی  ا تحت ش  رایط این تواف  ق نام  ه بای  د ب  ه هر اخطار یا مکاتبه نوشتاری
 ارس  ال ش  ود، مگ  ر صورت کتبی باشد و در صورت قابل ارسال بودن، از طریق ایمیل ب  ه ایمی  ل آدرس ه  ای زیر

 ارسال شود هر گونه اخطاری مبنی بر فسخ توافق نامه که باید به صورت کتبی و از طریق پست سفارشی  برای
 تحوی  ل داده ش  ده در نظ  ر  روز پس از ارسال]عدد[بعد از   وو همچنین درخواست رسید بازگشت داشته باشد

  آدرس ها و ایمیل آدرس ها برای چنین اخطاریه هایی باید به طرق زیر باشند  :گرفته شود.

ارسال شود: ] آدرس کامل شما [  چنانچه برای اجاره دهنده

چنانچه برای اجاره گیرنده باشد: ] آدرس [ 

انتقالات  .16

  کتبی اجاره دهنده،رضایت، ممکن نیست که بدون  موجود در اینجا نه این توافق نامه و نه هیچ حق یا تعهد
  مض  ایقهدر ص  ورت تش  خیص اج  اره دهن  ده  ممکن اس  ترضایت این .انتقال یابند یا به نماینده واگذار شوند

. شود

 حاکمقانون  .17

 . تم امی اق دامات ق انونی مربوط ب ه آن بای د در تفس یر خواه د ش دق وانین ]کش ور[بر اس اس این توافق نام ه 
. انجام شوددادگاه های ]کشور[ 

توافق کامل  .18

 این توافق نامه شامل تواف  ق و تف  اهم کام  ل ط  رفین ب  ا در نظ  ر گ  رفتن موض  وع اص  لی آن می باش  د و تم  امی
 مذاکرات، توافق ها و پیشنهادها را چه به صورت شفاهی و چه کتبی، بین طرفین، در ارتباط با موض  وع اص  لی

  توافق کت  بی نماین  دگاناتنها ب . امکان تغییر، تعدیل و یا اصلاح این توافق نامهدر بر می گیرداین توافق نامه 
  غ  یر ق  انونی ی  ا غ  یرص  لاحیتدارتوافق نامه دیدگاه حوزه قض  ایی بندی از . چنانچه هر وجود داردمجاز طرفین 

  غ  یر قاب  لبن  دو این توافق نامه بدون رجوع به بندهای دیگر تحت تأثیر قرار نخواهند گرفت قابل اجرا باشد، 
  نقض بع  دی ب  ه حس  ابچشم پوشی از طرف دیگر ، نباید ض از نقچشم پوشی گونه هر.  موثر خواهد بوداجرا
آید. 

 امض  اء در ب  الا ش  ده در روز و س  ال نوش  ته این تواف  ق نام  ه را، ط  رفین ب  ه این وس  یله ف  وقبرای گواهی مراتب 
  می کند، ب  ه ص  ورت رس  می دارایامضاء آنها این توافق نامه را ب طرفی که از جانتضمین می کنند که و کردند

اختیار می باشد.  

 

اجاره گیرنده  اجاره دهنده



___________________________                ___________________________ 

  امضاء مجاز                                                 امضاء مجاز

___________________________                ___________________________ 

نام و نام خانوادگی، پست سازمانی                 نام و نام خانوادگی، پست سازمانی

جدول الف

تجهیزات اجاره داده شده



جدول ب

مکان تجهیزات



جدول پ

استفاده های مجاز از تجهیزات


